BiEfH% -6

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

9. Memanfaatkan Keadaan untuk

Melatih Diri Sendiri

Master meminta kalian untuk menyesuaikan jodoh,
seseorang yang semakin bisa menyesuaikan jodoh,
semakin mudah untuk bertahan hidup. Saat dingin,
saya bisa menahannya; panas, saya juga bisa
menahannya. Di masa sepuluh tahun kekacauan
revolusi budaya, banyak pekerja-pekerja senior, yang
kemudian semuanya dipulihkan lagi nama baiknya,
padahal dulu sampai dipukuli habis-habiskan oleh
orang-orang, dia pun bisa bersabar dan bertahan,
maka dia bisa bertahan hidup, dia harus bisa
menyesuaikan jodoh. Pada saat itu, ada seorang guru
di sekolah dasar kami, sampai ditampar dan diludahi
orang-orang, akhirnya, setelah dia melepaskan topinya,

dia berkata, “Kalian benar-benar lucu sekali, para

BHFF 6-9 P.1-42



BiEfH% -6

*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master
memaafkan

prajurit kecil sangat lucu” , bukankah begitu dia tetap
terus hidup. Banyak orang yang tidak bisa menahan
diri, karena dia adalah kepala sekolah, merasa gengsi,
pada akhirnya dipukuli sampai menjadi lumpuh.
Seperti sekarang, sebagian orang di antara kita yang
duduk di sini, kalau terlahir di masa revolusi budaya,
mungkin akan berkata, lebih baik saya mati saja pun
enggan dipermalukan mereka, kalau begitu bukankah
akan mati. Sesusah apapun, juga harus tetap hidup,
menghadapi masalah sesulit apapun, juga harus
bertahan, karena bertahan baru bisa mencapai
kemenangan. Bukankah banyak orang juga begitu?
Karena saya bertahan, bukankah akhirnya saya yang
menang? Banyak orang tidak mau mengalah, padahal
hidup di dunia ini memang menderita, kita datang
untuk menyelaraskan diri, lalu mengapa tidak bisa
berpikiran terbuka? Setelah terjadi perubahan dalam

kualitas hidup kita, kemudian orang yang semakin
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mampu menyesuaikan jodoh, akan semakin bisa
bertahan hidup. Oleh karena itu, setelah kita menekuni
Dharma, dalam kehidupan nyata, kita paling bisa
memanfaatkan jodoh-jodoh ini, untuk menyesuaikan
kehidupanmu sendiri. Apakah kehidupan sendiri? Hari
ini walau merasa senang, saya juga menyesuaikan
jodoh, kalau senang, yang senanglah sebentar; besok
saat merasa tidak senang, saya juga menyesuaikan
jodoh, aduh, merasa tidak senang, namun hidup ini
memang penuh ketidakkekalan. Semuanya
menyesuaikan jodoh, maka kamu pun mampu
melewatinya, kemudian lusa keadaan kembali
membaik. Saat kamu masuk angin dan sakit flu,
bukankah merasa sedih? Begitu menyesuaikan jodoh,
dua hari kemudian juga sembuh. Yang penting adalah,
kita harus belajar dari pengalaman, mengapa saya bisa
sakit seperti ini? Karena sudah datang, maka kamu pun

harus bisa menyesuaikan jodoh, janganlah kamu
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berjalan melawan jodoh, saya justru tidak mau
mengalah, maka saya beritahumu, kalau kamu tidak
mau mengalah, akan mematahkan kepalamu. Ini

namanya jodoh buruk, mengerti?

Oleh karena itu, kalian harus ingat, dalam keadaan
apapun, kita harus bisa mengikuti nasib menyesuaikan
keadaan. Tidak peduli di tengah keadaan sesulit dan
sesusah apapun, kita harus bisa mengikuti nasib.
Apakah yang dimaksud dengan mengikuti nasib? Yakni
mengikuti pemikiran, mengikuti diri sendiri dalam
bertindak. Kita bisa menyesuaikan jodoh mengikuti
nasib, dalam keadaan apapun, kapanpun, dan di mana
pun, kita berjalan menyesuaikannya, ini dinamakan
menyesuaikan jodoh. Hari ini keadaan rumah tidak
baik, biarkan saja, hari ini televisi mau rusak, aduh,

tidak apa-apa, goyangkan sedikit, gambarnya muncul
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kembali, coba lihat dua hari ke depan, kalau benar-
benar rusak, ya berakhirlah, kalau begitu beli satu lagi.
Tidak masalah, mengikuti nasib saja. Jika kamu
bersusah hati, baru saja setahun, masa jaminan sudah
berlalu, hanya beberapa hari saja, sudah tidak ada lagi.
Kamu merasa kesal, merasa sedih, lalu menendang
televisi, pada akhirnya malah melukai kaki sendiri.
Menyesuaikan jodoh saja, dalam banyak hal, kita harus
bisa menyesuaikan jodoh. Kita harus menyesuaikan
keadaan apapun dalam kehidupan kita harus bisa
mengaktifkan dan memutarnya. Dengan kata lain, saat
berada dalam keadaan yang tidak baik, kita harus bisa
mengubahnya, supaya dia bisa berjalan ke arah yang
positif, saat berada dalam keadaan yang baik, kita juga
harus mengubahnya, supaya dia bisa semakin baik.
Mengerti? Hari ini di tempat kerja, kamu merasa tidak
nyaman dan tidak senang, maka kamu harus bisa

mengubahnya? Bagaimana cara mengubahnya? Yakni
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dengan melafalkan paritta, selain itu adalah menjaga
relasi baik dengan orang-orang. Jika orang yang tidak
bisa melafalkan paritta, dia akan memberikan hadiah,
mentraktir makan, tersenyum dan ramah pada orang-
orang. Ini juga namanya mengubah, sedangkan
perubahan seperti ini adalah perubahan bersifat
mekanik, sedangkan perubahan dalam dunia roh tidak
perlu memberikan hadiah atau mentraktir makan,
kamu hanya perlu terus-menerus melafalkan paritta,
maka tidak lama  kemudian, pandangannya
terhadapmu tidak akan sama lagi. Padahal mulanya
sangat membenci ketika melihatnya, merasa jelek
sekali, setelah melafalkan paritta, menjadi terlihat
bagus. Ini karena terjadi perubahan dalam keadaannya,
terjadi perubahan dalam kesadarannya, maka akan
mengubah pandangannya terhadap benda-benda

dalam kehidupan nyata, mengerti?
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Ada sebagian orang yang melihat orang-orang
yang sangat gemuk, misalnya, Robin sangat gemuk,
begitu dilihat, wah gemuk sekali, tidak bagus, akan
tetapi saat kamu melihat dia membantumu
membungkus barang, kamu melihatnya, wah.. dia rajin
sekali, dia lucu sekali, semua orang merasa senang dan
menyukainya. Coba kamu lihat Xiao Zhang, biasanya
tidak tersenyum, anak ini kenapa ya? Kelihatannya
kurang menyenangkan, akan tetapi ketika kamu
melihat dia di belakang membuang sampah, terus
bekerja ke sana kemari, kamu lihat, anak ini begitu baik,
maka perasaan itu akan segera tidak sama, kamu akan
segera menyukainya. Ini berarti keadaan sedang
berubah. Ada pendengar kita yang sangat gemuk, jika
kamu gemuk, lalu kamu juga malas, tidak mau bekerja,
maka suamimu semakin melihatmu semakin sebal
padamu, namun jika kamu adalah orang yang gemuk,

tetapi kamu selalu bekerja keras, terus-menerus
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berberes dan membersihkan, maka orang lain akan
melihatmu semakin lama semakin cantik, merasa kamu
suka bekerja, seluruh rumah semuanya kamu yang
membereskannya, maka orang lain tidak hanya akan
menyukainya, juga akan terlahir rasa belas kasihan.
Benar tidak? Robin memang tubuhnya sudah sangat
gemuk, jika dia masih tidur-tiduran di sofa rumah
sambil menonton televisi, tidak mau mengerjakan
apapun, istrinya yang melihatnya pun akan kesal. Kalau
kamu tidak percaya, coba kamu membantu istrimu
mengerjakan sedikit hal, maka dia akan segera
mengatakan kalau kamu baik, melihatmu pun rasanya
tidak sama. Oleh karena itu, yang saya ingin katakan
pada kalian adalah, kita harus bisa mengubah keadaan,

setelah keadaan berubah, orang baru bisa berubah.
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Oleh karena itu, kita harus bisa tidak mengambil
juga tidak melepas, mampu melihat kebenaran dari
segala hal di dunia ini, bisa melampaui segalanya di
dunia ini, terhadap masalah ini, kita harus bisa melihat
karakter aslinya, seperti kamu mencintai putramu ini,
namun sampai pada akhirnya, anak ini masih lebih
mencintai istrinya daripada ibunya. Benar tidak? Maka
kamu harus melihat lebih jauh melampauinya, maka
hatimu baru bisa melepas, bukannya malah jadi
membencinya. Karena kamu mencintainya,
sesungguhnya ini adalah perilaku duniawi, yang bisa
menyakiti  hatimu, membuatmu  tidak bisa
merelakannya, maka kamu hanya bisa menggunakan
cara ini untuk merelakannya. Kamu sangat mencintai
anakmu, namun terakhir kamu berpikir, lepaskanlah,
dia pada suatu hari nanti juga akan menyayangi
istrinya dan melupakan ibunya. Begitu kamu bisa

berpikir demikian, maka kamu pun bisa melampauinya.
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Kita lihat banyak orang, saya sangat mencintai wanita
ini, coba pikirkan saja, kamu sangat mencintainya, lalu
di usia 70 atau 80 tahun, dia meninggal, bukankah
hanya tersisa seonggok tulang saja? Begitu kamu
berpikir demikian, bukankah kamu pun bisa melaluinya?
Jangan lagi melekat, kita harus bisa melihat kebenaran
dari segala hal di dunia ini, semuanya adalah palsu,
mengapa harus melihatnya begitu nyata? Saat masih
kecil, mata kita cukup bagus, tiba-tiba saja menderita
rabun jauh, lalu merasa sedih, saya pakai kacamata jadi
kelihatan jelek, namun kalau tidak mau pakai, jadi tidak
kelihatan. Saya juga begitu, saat masih kecil, mata saya
cukup baik, tidak pakai kacamata, wajah saya terlihat
bagus, namun kemudian karena rabun jauh, melihat
papan tulis semakin lama semakin tidak jelas, masih
harus menyipitkan mata, benar-benar lelah sekali,
karena di dalam kelas ada banyak anak-anak

perempuan dan laki-laki, makanya tidak mau pakai
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kacamata, lalu kemudian jadi tidak kelihatan, benar
tidak? Akan tetapi, tidak terpikirkan oleh kamu, saat
kamu sudah lanjut usia, kamu juga akan menjadi
penderita rabun dekat, kamu tidak bisa melihat jelas
benda-benda berjarak dekat, namun bisa melihat yang
jauh. Dia memang berubah-ubah, benar tidak? Maka,
janganlah kamu bersedih karena hal-hal kecil yang
terjadi pada saat ini, kamu harus bisa melupakannya.
Kekurangan seseorang memang begini, saat
menunjukkan kekurangannya, dia berpendapat kalau
dia benar, maka tidak mau memperbaikinya. Ayah dan
ibu mengatakan, kamu jangan begini, namun dia tetap
tidak mau berubah. Seperti anak laki-laki
memanjangkan rambut, kalau sekarang kamu
memanjangkan rambut, apakah bagus? Maka kita

harus berubah.
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Oleh karena itu, kita harus bisa melihat kebenaran
dari segala benda di dunia ini, bahwa mereka semua
adalah nidana yang bersifat sementara. Apakah yang
dimaksud dengan nidana sementara? Berarti palsu,
waktunya sangat singkat, hari ini ada, besok sudah
hilang, hari ini kakak dari Nyonya Hong, biasanya
masih bisa menelepon masuk, hari ini sudah tidak ada
lagi, bukankah juga meninggal begitu saja? Sama saja,
Nyonya Hong membantu melafalkan paritta untuk
adik yang satunya, karena adiknya ini juga sakit parah,
namun orang ini masih hidup sampai sekarang,
makanya kamu tidak bisa tidak percaya, kalau sudah
tidak ada, ya tidak ada lagi. Misalnya, hari ini Xiao Yu
kalau tidak membina diri baik-baik, “Master begitu
disiplin pada saya, saya tidak mau membina diri lagi” ,
lalu kamu pergi, maka segera ada orang lain yang
menggantikan, berarti kesempatanmu ini sudah hilang,

benar tidak? Sama seperti kalian para murid,
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sebelumnya saya sudah mengatakan pada kalian,
bukanlah Guan Shi Yin Pu Sa yang tidak mau kalian,
tetapi kalian yang tidak mau Guan Shi Yin Pu Sa. Apa
yang dikesalkan? Untuk apa marah? Memang kalau

kamu pergi, dunia ini tidak berputar lagi?

Oleh karena itu, ingatlah, tidak melekat, memiliki
kebijaksanaan ditambah konsentrasi pikiran, baru bisa
terbebaskan dalam keadaan apapun. Mohon diingat,
kata-kata ini sangat penting, memiliki kebijaksanaan,
bukan kepintaran, namun sepenuhnya mampu
memahami prinsip kebenaran, memiliki kebijaksanaan
ditambah dengan konsentrasi pikiran, apakah yang
dimaksud dengan konsentrasi pikiran? Sepenuhnya
memahami prinsip kebenaran ini dinamakan memiliki
kebijaksanaan, akan tetapi, saya harus terus

mempertahankannya, ini disebut memiliki konsentrasi
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pikiran — keteguhan, saya memahami kebenaran ini,
saya tidak boleh melakukan kejahatan, ketika orang
lain sedang menggodamu, maka kamu harus memiliki
keteguhan hati. Saat orang lain mengatakan, “Saya
beri kamu uang sepuluh ribu Yuan, saudaraku, mau
tidak kamu melakukan hal ini?” Kamu harus memiliki
keteguhan, ini adalah hal buruk, saya harus punya
kebijaksanaan, saya tidak boleh melakukannya, akan
tetapi, melihat uang itu, hatimu goyah, dan kamu
melakukannya, itu sama dengan menimbulkan
masalah, benar tidak? Maka kita harus memiliki
kebijaksanaan, ditambah dengan konsentrasi pikiran —

keteguhan, kamu baru bisa berhasil.

Kita harus bisa terbebaskan, apakah yang
dimaksud dengan terbebaskan? Terlepas, melupakan

semuanya, terbebas dari segalanya, mendapatkan
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kebahagiaan, memperoleh sukacita. Karena kamu
sudah terbebaskan, anak bagimu pun tidak akan lagi
menimbulkan gejolak besar dalam hatimu, terhadap
suami juga sudah tidak terlalu mementingkannya lagi,
asalkan saya sendiri membina diri baik-baik, saya
sudah tidak terlalu menganggap penting segalanya,
karena saya sudah berumur segini, sudah mendekati
kematian, saya sudah berpikiran terbuka terhadap
segala hal, saya tidak lagi berpikiran buntu, sudah tidak
menjadi masalah bagi saya lagi, saya sudah
terbebaskan, sudah bebas leluasa jadi merasa senang.
Benar tidak? Lalu seperti apa yang disebut dengan
tidak bebas leluasa? Orangnya berada di sini, namun
dalam hati masih berpikir, anak saya masih belum
makan, dan lain-lain, putra saya itu, apakah dulu bisa
masak? Tidak bisa, lepaskan dan biarkan dia mandiri,
sekarang dia sudah bisa masak sendiri, bukankah

keluar dengan begini? Orang tua tidak ada di rumah,
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memangnya dia akan mati kelaparan? Bercanda,
manusia justru memerlukan keadaan di sekitarnya
untuk melatih dirinya. Jika latihannya gagal, tidak apa-
apa, karena pada dasarnya dalam segala hal pasti ada
kemungkinan untuk tidak berhasil, akan tetapi, kalau

berhasil berarti sukses.

Terakhir, saya akan mengatakan satu kalimat, tidak
terlalu mempedulikan segala hal dengan sendirinya
menyucikan pemikiran sendiri. Kita jangan terlalu
peduli terhadap segala hal, baik terhadap anak juga
demikian, semuanya tidak menjadi masalah; diri sendiri
harus membersihkan kesadaran diri sendiri, ini disebut
menyucikan pemikiran sendiri. Jika kesadaranmu tidak
bersih, maka akan menimbulkan masalah, yang
menyebabkan kamu melakukan kesalahan, maka kamu

harus bisa membersihkan pemikiran diri sendiri,
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mengerti? Kita harus bisa membersihkan segala
pemikiran yang dilakukan sendiri, dengan kata lain,
hari ini saya memikirkan lima hal, saat saya memikirkan
kelima hal ini, maka setiap hal harus saya pikirkan
dengan cermat, apakah berbuat seperti ini benar?
Maka hal ini pun akan menjadi bersih. Hari ini saya
pergi membeli sesuatu, saya membantu orang lain,
apakah benar? Itu berarti sudah bersih. Hari ini saya
menerima uang yang lebih dari orang lain, apakah
benar? Karena saya sudah bersih, tidak seharusnya
berbuat demikian. Ini yang disebut dengan
menyucikan pemikiran sendiri. Setelah menyucikan
pemikiran sendiri, baru bisa mencapai hati yang murni,
ketika pemikiranmu sudah bersih, maka hatimu baru
bisa menjadi bersih, jika pemikiranmu tidak bersih,
maka hatimu pun tidak akan bersih. Ketika pemikiran
sangat kacau balau, memikirkan segalanya, maka

hatimu tidak akan bisa bersih. Misalnya, pemikiran
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bagaikan sampah, benar tidak? Satu pemikiran buruk,
maka sampah akan masuk ke dalam hatimu, lalu
kembali muncul satu pemikiran buruk, maka kembali
lagi setumpuk sampah masuk ke dalam hatimu, pada
akhirnya hatimu akan dipenuhi dengan sampah, ya
sudah, hati dan pikiranmu menjadi tidak bersih, karena

ila menjadi tempat penimbunan sampabh.

Kalian harus membina diri dengan baik, harus bisa
memusatkan pikiran. Sesungguhnya, dua kalimat yang
terpenting yang Master katakan pada kalian hari ini
adalah, kebijaksanaan ditambah dengan konsentrasi
pikiran. Banyak orang yang memiliki kebijaksanaan,
seperti kalian yang bertahun-tahun belajar mengikuti
Master, semuanya memiliki kebijaksanaan,
mengetahui apa yang baik dan apa yang buruk, akan
tetapi, apakah memiliki konsentrasi pikiran -

keteguhan? Punya konsentrasi pikiran, namun tidak
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bisa menenangkan diri. Apakah punya kebijaksanaan?
“Aduh, saya tidak boleh berkata seperti itu, jika
berkata seperti itu akan sampai ke telinga Master” ,
namun mulutnya “jahat” dan tidak bisa menahan diri,
tetap saja mengatakannya. Apakah  memiliki
konsentrasi pikiran? Sudah tahu banyak hal yang tidak
seharusnya dikatakan, namun tetap mengatakannya,
ini dinamakan tidak memiliki konsentrasi pikiran. Jika
tidak memiliki konsentrasi pikiran akan melakukan
banyak kesalahan, tahukah kalian? Banyak orang yang
saat minum alkohol, “Mari minum” , “Tidak boleh,
saya harus menyetir mobil, saya tidak mau minum” ,
banyak orang yang memiliki konsentrasi pikiran —
keteguhan hati, lalu tidak minum. Sama saja, saat
semua orang pergi bersama-sama, banyak orang
mengatakan, “Minum sedikit lagi, belum tentu akan
bertemu polisi” , lalu begitu minum satu gelas, tiba-

tiba di tengah jalan dihadang oleh polisi, selain itu saat
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minuman beralkohol berada di dalam perut, begitu
dihadang polisi, akan membuat orang-orang gugup.
Ada orang yang langsung melarikan diri, jika melarikan
diri, polisi yang paling senang, mulailah kejar-kejaran
seperti kucing dan tikus. Ini yang dinamakan tidak

memiliki konsentrasi pikiran — keteguhan hati.

Kalian menekuni Dharma juga begitu, yang tidak
seharusnya dilakukan, jangan dilakukan; yang tidak
seharusnya dikatakan, jangan dikatakan; yang tidak
seharusnya didengar, jangan didengar; yang tidak
seharusnya dilihat, jangan dilihat, kita harus
membersihkan keenam akar indrawi diri sendiri,
menyegelnya. Memang tidak melihatnya bisa mati?
Ada anak perempuan yang cantik sekali, jodohnya
denganmu muncul, sesungguhnya, orang yang kamu

sukai, pasti berjodoh denganmu. Maka kamu
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seharusnya bertahan, tidak melihatnya. Pemuda ini
sangat tampan, sangat menyukainya, namun saya
tidak akan melihatnya. Uang ini, saya sangat
menyukainya, namun saya tidak akan mengambilnya.
Ketenaran ini, kepala atau ketua apapun saya tidak
mau, tidak penting, ketua apa. Benar tidak? Di seluruh
dunia ada ribuan ketua stasiun radio, lalu bagaimana?
Jika kamu terlalu memandang penting hal ini, saya
sering mengatakannya, terkadang, ada orang yang
berkata pada saya, Master Lu, saya bilang, saat
mengangkat barang, baru memanggil “tai zhang” -
ketua angkat-angkat, dulu pada mulanya, saya benar-
benar sering mengangkat dan memindahkan barang-
barang, memasang bangku panjang, memasang kursi,
memang apa hebatnya? Kalian harus bisa memandang
diri sendiri lebih rendah, lebih bisa melepas, maka

kamu pun bisa melampaui segala hal; jika memandang

BHFF 6-9 P. 21 - 42



BiRfhE -6
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master

memaafkan

diri sendiri terlalu tinggi, maka tidak akan bisa

melampauinya.
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rang huan jing lai duan lian zi

9. it K iﬁ*ﬁ"ﬁ:ﬁa

tai zhang jiao ni men sui yuan  yue sh| sui yuan de rén
a8 K MIERMNE %, & 28 & A,

v

yue rong yi shéng cun léng wo neng gou rén shou re  wo
= A =z . 3
@ = o0 SE ﬁo 1< ?‘Z Iij‘J\ i 1 ?&I ?‘Z

yé néng gou rén shou  shi nian hao jié shi  hén dud lao gan bu

e %R E., +F 5, 1

\

é
R & & F &,
hou lai dou ping fan le guo qu bei rén jia da de yi ta hd tu

EXR&EE FRT TERAXRITE—EMIR,

ta néng gou ren nai  ta jiu neng dé yi shéng cun le ta yao

fit 86 % 2 M, bt BE Bl &£ =&F 7, 8 &
sui yuan a na ge shi hou w0 men xiao xué Ii you yi wei lao

g & M. B IR, MDD NZFEE—UZ

shi  bei rén jia da ér guang tu tuo mo jié gud0 ta na xia

M, ®ARITE XX, HTEXK ER, MET

mao zi zhi hou  shud ni men zhén ké ai Xido jiang zhén

g 2k, W "R BEATZE /NMNKE EH

ke ai rén jia bu jiu hud xia lai le  hén dud rén bié bu zhu
n [ — =]~ ~

E.]-% I A%K'k?%?%?o ?EgAIU\Z—1I

de yin wei shi xiao zhang  yao mian zi zw hou bei da chéng
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4
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can fei  xiang wo men xian zai you xié za yao shi zai shi

o de
e IR, & A f)b?_ﬁ‘ﬂﬁ?_ f R, BERET

nian hao jié qi jian kong pa yao shud  wo qging yuan si yé
FEAMEE, ZHEHE R, KE B X 1B
ba bei ta men wu ru na bu jiu si zai ku de shi hou yé
A~ Ab 1) B =, %BTE}L%T BENE &, B
hué de xia lai  zai nan de shi ging  yé yao jian chi zhu ting
mBTXR BEHERNER BUEEFMHFE &
zhu  jian chi jiu shi sheng i hén dud rén bu jiu shi zhé yang

T, EFHE E A RZAFTHMREX &

de  wo jiu jian chi  bu jiu sheng i le  jiu shi bu mai zhang
F? et B/, A8 B ®A7T? E2F X K
zai rén jian bén lai jiu shi lai chi ki lai rong tong de  you shén

ETAB AXKMEXRIE, KB B/ B 4
me xiang bu tong de  dang shéng hud chan shéng zhi de bian hua

A B ABEBRR Z3 £ FF £ BRZE K

zhi hou ran hou yue sui yuan de rén  ta jiu yue neng sheng

ZhE, All, & % WA ftE# 8 =
cun  suo0 yi  woO men xué foé zhi hou  zai xian shi shéng huo
F. ML, BN ZHZ2E, R £ F
zhong zui néng yun yong dao zhe xié yuan fen  qu shi hé ni zi
T & B B A AXEZR D XEGIRE

ji de shéng hu6  zi ji de shéng hud shi shén me  jin tian k
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xin le  woO yé sui yuan  kai xin jiu kai xin yi xia ba  ming tian
LY, BB &, FORFOL—TE, B X
bu kai xin le w0 yé suiyuan ai ya  bu kai xin  rén shéng
AFLOT, BBE &, WEF, AFLC, A £

wu chang a yl sui yuan ni you guo lai le hou tian you

T B W, — %, MXITXRT, F XX

hao le  shang féng gan mao de shi hou nan guo ma yl sui

T, 1 K B B R &R, T 1?7 —E

yuan  guo liang tian hao le zhong yao de shi  yao jié shou

Z, I W X&TE 7. B ENE EEE X

jiao xun  wo wei shén me hUI sheng zhe ge bing de jiran lai
Zil, A H 4 £ X4 f® AT EEEEE
le ni jiu sui yuan ba ni by yao zai qu ni yuan ér shang

T, IR % E RAEBEXE®E &M L
woO jiu bu mai zhang  wo gao su ni ni bu mai zhang de hua
EEAX K, FFIFKR MAX K BIF,

ning duan ni de tou zhe jiu jiao € yuan ting de dong ma

I B Rk, XM E %, FE E B?

sud yi  yao ji zhu ren hé yi zhong huan jing wO men

frll, Z2igfE, EFH— & X &K, )

yao sui zhe jing jieé qu ren yun  woO men bu guan zai shén mejlan

EMERERAEEE. BMNAEETH 4R
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nan kun ki de huan jing zhong  wo men yao ren yun  shén me

M HEEHN R &E F, BMNDEEE.

jiao ren yun ren yi ren zhe zi ji qu yun zud0  woO men jiu

£ iz? £ =, EEEE%‘_ F. & ] 5‘)!:
sui yuan qu ren yun ren hé qing kuang ren hé shijian ren
e & Xz, EA@MFE K, EFEHEE, £
hé di dian wO men sui td qu zhe me zOou  jiu jiao sui yuan

iR, WAMNBEEXAE, B WE %,

jin tian jia I bu hao le sui ta qu jin tian dian shi j1 bu hao

—] \ s

SRARREARAHF T, BEX XK BANARF
le ai ya méi guan Xxi yao huang yi xia  you you tu
xiang cha lai le  zai kan liang tian  shi zai huai le  jié shu le
& Hk7T BE WM X XEENR T, EXR 7,
na me zai mai yi ge  wu suo wei le ren yun a rd guo ni
MLABX—% BTFRBY FizW W RIR
nan guo gang gang yi nian  bao zhi qi guo le jiu ji tian

oL, M W —%F, EREHAL T, #MILX,

méi le ni gqi a nan guo a ba dian shi ji ti diao hao
T, RS, ML W, BB WYBE T

le ba jiao you ti shang le sui yuan ba  hén dud shi ging

T, B XE B T. BEExE RZ2FB

yao sui yuan  woO men yao qu shi hé zi ji shéng huo de ren hé

EEx. M EXESGEHC £ FHHMEME
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yl zhong huan jing qu gi dong hé zhuan dong  yé jiu shi shud
— M KRR XEIIME z:1. BHE X,
dang bu hao de shi hou w0 men ba tda zhuan dong rang ta
S AT E, MNEBE ¥ 30, iL B

cong hao de fang mian zou  zai hao de shi hou  wo men yao

M NS B OE EHFHNEIE, K1 E

zhuan dong rang ta yue lai yue hao  ming bai ma  jin tian ni

¥ @, ite@k&E, B HBE? $XIR

zai dan wei i bu sha fu le bu kai xin le  yao zhuan dong

TR NE AFEKRT AFLT, B ¥ 7,

zén me zhuan ne  jiu shi nian Jlng a hai you jiu shi gao hao

B4 B B MRS Z2W KB HER W
rén ji guan xi bd hui nian jing de rén  jiu shi song i qing
AR X R A28 2WA, B2 X fL. 1B
ke  péi xiao lian a zhe yé jiao zhuan dong  zhe zhong zhuan

ERBRXREWW XBWM % #, X & ¥

dong sh| jl xié xing zhuan dong ér ling jie de zhuan dong

5] 2 mm £ % z, MR EAH K z:)J

yong bu zhao song i qlng ke  chi fan ni bd duan de nian
AHAFE E 5. BZ IR A B M
jing  guo yi huir ta kan shang qu jiu dui ni bu yi yang le
Z, §—<=)L, BF £ ZERNMELA— HF 7T,

bén lai yi kan

ZANIES

zhe me hen ta de  hén chou nian jing
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dao hou lai  hdo kan le ma ta de jing jie fa shéng bian hua
ARk TEITW BHNERR £ £ /&
le ta de y| shi fa shéng zhuan bian  dui xian shi shéng huo

T, EHERAK £ ¥ ¥, WX £ &

zhong de wu zhi yé hui zhuan bian kan fa ~ ming bai ma

T YRt ¥ T EHEX B AE?

you xié rén kan yi xié hén pang de rén  bi fang shuo  luo
BEAET LR K A, I:lﬁfj‘ o, Z

bin hén pang méng yi kan zhée me pang bu hao kan  dan

ERKF, T —F X4aBH, A% %F&F B

sh| dang ni kan ta bang ni da bao de shi hou ni kan ta dud

= 3 IR E it %55 MR BWH IR, REMWMS

gin lao a zhén ké ai da jia dou hui kai xin xi huan ta

HExW, B AR ARXHEEFL E X it

ni kan xiao zhang  ping shi bu xiao  zhe hai zi zén me le

mME N 5K, FHAX, XHFEALT,

kan zhe bd da shd fu a dan shi dang ni kan jian ta zai hou
EEAKRKGEW B 3 REUMLE B
mian dao la ji bu ting de pao ni kan  zhe hai zi zhée me

] 1¢Ji_Li& AfEE, RE XZFX A4

hao na zhong gan jué ma shang bu yi yang le ma shang kan
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zhe ta jiu xi huan le zhe jiu shi huan jing zai bian hua  wo
EHME X 7. XHME R BEEZT K, &
men you de ting zhong hén pang  rd gud ni pang de hua ni
MNMAEaNHlF X R K, ORME K BOGFE, K
you lan  bu zuo shi  lao gong yue kan ni yue tao yan ni ru
2 W, ~M%E £ 2 & FFR&T KR W
gud ni shi pang de rén  dan shi ni zong zai nu | bu ting de
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zai xi xi shua shua rén Jla yue kan ni yué hao kan  jué de ni

EixE R B, AXR&EEBMR&EFEH, ®IEIR

ai lao dong Jla li dou shi ni zai da i fei dan XI huan ta
=z7% o1, REH ZFRETE, FEE R 1,
hai hui chan shéng yi zhong lian min zht xin ~ dui bu dui a lud

B ™ £ — 0 RWNZO0. AT H? &

v

in bén lai yi jing hén pang le  zai jia i wang sha fa gian mian
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yi tan  ran hou kan dian shi ~ shén me shi ging dou bud zuo  ta
— M RABEEBBEBUN T 4EHE &BAM
lao po yi kan ta jiu taoyan  ni bu xin  ni bang ni lao po zuo
TE—FMHMIT R RAE R B REBEEZM

dian shi ging  ta ma shang jiu shud ni hao le  kan zhe ni déu

REB, 5 £ MR IRET, &F R

bu yi yang le  suo yi  woO yao jiang ge| ni men ting  rén yao

R—# 7, B, BRE i SHMD K, AS

BHFF 6-9 P. 29 - 42



BiEfH% -6
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut,
mohon Na Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master

memaafkan

ba jing zhuan bian diao  jing zhuan bian zhi hou  rén cai néng

Tﬂiﬁ # T E, B % TZ2E, AT
bian hua
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suo yi  wo men yao bu qu bu shé kan po yi gie shi jie
frll, M EFARAS, BER—PHEHR
wan wu  ba yi gié dou kan po diao  zhe ge shi ging w0 men
FY, B—UHBERE, X4MF B, &)

yao kan dao ta de bén zhi  ni ai de zhe ge ér zi ai dao zui
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hou zhe hai zi hai shi bu ai lao niang ai xiao niang  dui bu
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dui ni ba ta kan po yi dian ni xin li jiu fang de xia  bing
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bd shi shudo ni hen ta  yin wei ni ai ta shi ji shang shi rén

AR R MIRM B AMREM X £ EA

jian de yun zuo  hui shang ni de xin de ni gé shé bu diao

BrEE = HF FOLOH, BRI SR =,

ni zhi neng yong zhe zhong fang fa lai ba ta gé shé diao ni

MR B A X ™ 7’:7 EREME = . (R

ai hai zi ai de bu de liao  zui hou xiang xiang  fang ba ta
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jing Xido niang de ba lao
+|-

AN RS, BT

niang wang ji ni zhe me yi xiang ni jiu guo lai le
IR " & ig. MXAa— &, R K7,
hén duo rén yi kan  zhé ge ni rén wo ai de bu de liao  xiang

BRZA—F XTTANEKE 87, 18

xiang kan  ni ai ta ai de bu dé liao Sui sui de shi

B E REWEEBAE T, 70z, 80F W

hou ta si diao le ba jiu shi yi dur bai gu ma ni zhe me

fx, Wk # 7, F*HE—HEBEBE? XA

yi xiang  bu yé jiu xiang guo lai le ma bu yao qu zhi zhuo

— B, FEHM B ERkKTHE? FREXH F
ba shi jie shang yi qgie shi ging dou kan po  dou shi jia de gan
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ma kan de zhe me zhén  xiao shi hou de yan jing ting hao  ta
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ran zhi jian yan jing bian jin shi le  tong ku a wo yao dai fu

ARZHBEREBEZTERT, B 5 W, ?k%fkmu
yan jing dud nan kan  bd dai ma  you kan bu jian  wo yé shi

R =2 EH, AWK XEBAU. HER

xido shi hou jué de zi ji yan jing ting hao de  bud dai yan

B, NI CEBCE B # F R, & R

jing hén duan zhuang de  hou lai jin shi yan kan héi ban
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kan yue kan bu ging chu  hai ba yan jing mi zhe kan  dud léi a
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jit shi yin wei ban ji I ydu xié n( hai zi  nan hai zi jiu ba dai
MeERE S MRETELZF BEHFHFE
yan jing dao hou lai kan bu jian le  dui bu dui  dan shi  ni
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méi you xiang dao ni nian ji da le ni bian chéng lao hua
2 B8 B B, RELXRT, RE K £
yan le ni shi kan jin kan bu jian  dan kan de jian yuan chu de
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ta shi bian lai bian qu de  dui bu dui ni bd yao qu weéi mu
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gian de vyi dian dian shi ging qu béi shang shang gan  yao
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wang ji ta ren de mao bing déu shi zhe yang a dui ta zhi
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cha qué dian de shi hou ta ren wéi ta shi dui de  bu kén gai
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zheng ba ba ma mashud ni bu yao zhe yang ta jiu bu kén
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gai a jiu xiang nan hai lid chang fa yi yang de  xian zai ni
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lid chang fa  hao kan ma yao gai a
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sud yi  yao kan po shi jie shang yi gie shi jian wan wu
frll, EFBRER £ —1HE 5 9,

ta dou shi duan zan de yin yuan  shén me jiao duan zan de yin
B E ENE %, 4l 8 FHWE
yuan jia de  henduan de jin tian you  ming tian méi le
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ni jln tian héng tai tai de gé ge  ping shi hai néng tong tong
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dian hua zhe ci méi le shud zou bu jiu zou le ma  tong
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yang hong tai tai bang ta Iing wai yi ge di di nian jing ta
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di di yé shéng zhong bing  rén jia jiu hudé dao xian zai ~ ni bu
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néng bu xiang xin de  méi le jiu méi le bi fang shué  ni jin
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tian xiao yu yao shi bu hao hao xia shi fu guan wo zhe me
XKINTERATFHFE "IRE XX A
yan  wo bu xit le ni pao diao le  ma shang you rén ding
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shang lai ni zhé ji hui jiu méi le dui bu dui ni men tu
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yin pu sa bud yao ni men shi ni men bu yao guan shi y|n pu sa

EEFAEMRMN, BEXRMNAE W HE

shéng shén me qi a you shén me q| hao shéng de ni zéu

£+ 4S5 W? ﬁ t+ 48 % &£ B? R E
diao le  zhe di qiu bd zhuan le

BT, XHMKA ¥ 77

sud yi  yao ji zhu bu zhi zhué you zhi hui jia ding |
R, Bk, A F, BE3MNMZE 7,

jiu neng zai ren hé de huan jing dang zhong dé dao jié tud  qing
5'}13 EEEMAN K IR B3 F BREREKR. 15
ji. zhu  zhe ju hua féi chang zhong yao  you zhi hui  bu shi
cfE XAEFE B E, BER T2
cong ming  shi néng gou wan quan ming i you zhi hui  zai

iR BB, B 88 % 5 & BHE B8F= B

jia shang ding i shén me jiao ding i a wan quan ming bai

mE &EAHD a2l EADWE = £ B B

zhe ge dao li le  jiao you zhi hui  dan shi w0 yao jian chi
XN EETY MBEE BER BEERRF
jiu shi dmg li wo ming bai zhe dao i woO bu néng zuo huai

ME E 7, BB B X EH, A B M K

shi  dang rén jia n ni de shi hou ni jiu yao you ding

R e ok -
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li rén jia shuo  wo gei ni yT wan kuai gian men er

gé
e AKX W, REIR—F R %, &F {1 L,

ni zhe ge shi qing zuo bu zuo  ni yao you ding |i zhé shi huai
MIXNTFE B M AW 17%75*& X 2 R
de shi ging  wo yao you zhi hui } neng ZUo a dan shi

NE S, BB SRS, BoR MW, e

kan zhe na ge gian ni ding bu zhu le ni zuo le na jiu

EEBANNZK, MEAET, M T, BH

chuang huo le dui bu dui a yao you zhi hui  zai jia shang

2 ®m T, AN, EFEZE, BN L
ding i ni cai néng chéng gong

A, IRZT 88 Ak .

yao jié tudo  shén me jiao jie tud  jié fang quan bu wang
B, T AWN@BBR? B, = &

ji quan bu jié tudo diao  dé dao kuai le dé dao fa xi

ic, £ WMERE, 8§38 RK B3 EE
y|n wei ni jié tud le  hai zi dui ni lai shuo  yé bu hui zai ni

HAMRBEEHRT, ZHFXIEREX R, B4R ER

xin zhdng qi hén da de bo lan le  lao gong yé wu suo wei le

R BRRXNKRY £ 2 BELFAIBT,

woO zhi yao zi ji hao hao xit w0 ba shén me dou kan qging le
¢ R cCEHFE BKEBH 2B RT
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yin wei wo zhe ba nian ji shud zou jiu zou le wO shén me
HARXEFL W EHET FMT A
dou xiang kai le  wo dou xiang tong le  woO wud sud wei  wo
WM B AT, HKEHEE BT, KL IB,

jié tuo le zi zai le kai xin le dui bu dui a shén me

iy BET HAOT. AXWM? + 4
jiao ba zi zai  rén zai zhe |i xin li hai xiang zhe w0 de hai
MABE®E? ANEXE OLEXR B & K&
zi hai méi chi fan déng déng na wo de ér zi ne guo qu
FiERIZIR, F F, BEVILFR o =X
hui shao fan ma  bu hui a fang diao bu guan ta le  xian zai
2R RE? A=W, WERSAE MY HAE

yi gé rén zi ji hui zhu zhu shao shao le  bu jiu shi zhe me chi

—TABECEERA K RT AR X4 H
lai de ma fu mu bu zai jia ni kan ta e si le kai shén
RKEE? RBAER, REMEL 7?2 7T i
me wan xiao  rén jiu shi yao rang huan jing lai duan lian ta

Ak, ANBMEZE i 3N B K | K.

duan lian bu chéng gong meéi guan xi  shi ging bén shén jiu shi
W] A B D, iR 2 EBE X BHR
you ké néng bu chéng gong de  dan shi  chéng gong le jiu
Ba E A K IDH BF & I TH

chéng gong le

B I 7.
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zui hou jiang yi ju  jiao kan dan zi jing qi vyi yao ba
& W —89 MEXBFHEE ZEE
shén me shi ging dou kan dan yi dian  hai zi yé méi guan xi de
T 2EFRB HEX—K, HFEIR AR,

shén me shi ging dou wu suo wei de zi ji bén shén jiu yao ba

T 425K BLTHMIEBRN B B HMERLE
zi ji de yi shinong de ganjing jiao zi jing qi vi ni de yi
BECHERFE T & B FEE RHEE

shi bu gan jing  cai hui chuang huo ni cai hui zuo cuo shi qing

RAFT #, T2 B wm, MITWEFERB,

ni yao ba zi ji de y| nian nong de hén gan jing ting de dong

14\%?85 CHES FBRTF & B E
ma yao ba zi ji sud zuo de méi yi xiang yi nian dou nong gan
L? ZEECHAMBNE— N B2 &8 F T
jing yé jiu shi shud  wo jin tian xiang wu jian shi ging  wo
F, EHME R, *S X B AEHEFERB, &

xiang de shi hou  wo you wu jian shi ging  wo yao méi yi jian

18 E’JE]‘ﬂaaibﬁE#%f,%%%—{ﬁF
shi ging dou xiang yi xiang  wo zhe yang zuo dui ma na zhe
EFR &S B — 8B, BX HF MXMB? 3BX

jian shi ging jiu gan jing le jin tian qu

HEBEHMTF F T, ?Ja/\%i
bang zhu rén jia duima ganjing le  wo dud shou

rén jia d
mBAR B F &7, % | A%EI

>|-'{|3
DI+
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gian le dui ma  wo gan jing le bu ying gai zhe me zuo de

% 7, WBE? T T, AN X 4B

zhe jiu jiao zi jing gi yi a zi jing qgi yi zhi hou cai neng

XHMmMHBEEEWN. B®EHEEZE, 7 8

da dao zi jing gi xin  ni de yi nian gan jing le ni de xin cai

KEBEHEHD FHNES T &ET, MBOLT

hui gan jing ni de y| nian bu gan jing ni de xin jiu jing bu

2T+ &, MRS ATF &, FHEOLOHF A

liao yi nian tai za  shén me dou xiang ni de xin jiu hUI bu

70 :u:s A j( A<, 1-I_ %B ZICE ' 1/]\ E’J l|:,\ =) Z:
gan jing bi fang shud  yi nian xiang la ji dui bu dui i

T FE. b R, B & M WA —

gé yi nian bu hao ni de la ji jin ru ni de xin i zai lai ge
TEREAE, FHNREENFRRNOE, BERAD
bu hao de y| nian you yi dut la j1 jin ru ni de xin i zui
AEHNES, XN—HENRBANRBRNOE, &
hou ni de xin li mian quan shi la ji hao le ni de xin jiu

BRI OCE B £ B, 7, RAALOHM

bu gan jing le  shidui la ji de di fang

AF 4T, BN F,
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ni men yao hao hao de xil a yi ding yao ding de xia lai
M B il —& 2 E BT K
shi ji shang shi fu jin tian gén ni men jiang dao liang ju hua
Lhr £, MXSXKXBMARAMND H 23 & 9 1&
shi zui zhong yao de  zhi hui jia shang ding |i hén dud rén
=EER B EMN, BEWN £ & L. R Z A

dou you zhi hui  xiang ni men gén shi fu xué le ji nian le

&b ﬁ%“*f, & ARMN BIMRZETILF 7T,

dou you zhi hui le dou zhi dao shén me hao  shén me huai le

#HEEETY AME 4%, 4 %K7T,

dan shiyouding li ma youding i a ding bd zhu  you zhi

BEREENE? BE DWW BAEFE BFE

hui ma ai ya  zhe ju hua wo bu néng jiang jiang le hui
=l "I, XAaEEAE #, T
chuan dao shi fu ér duo li de zui ba huai a bie bu zhu
Z BIMXERXEN", EE KM KA ME
a hai yao jiang you ding li ma  zhi dao hén dud bu ying
B, * &£ H. 8 € HBE? AER S AN
gai jiang de  jiang le jiu jiao méi ding i méi ding li hui
Z B T, By R E X E D&

zuo chd hén dud shi ging zhi dao ma  hén dud rén hé jiu de shi

MERZFR, WEB? RZ ABBNE

hou |ai bu xing  wo yao kai ché de  wo bu

he
fx, "k, B", "AI7T, WMEFEN KA
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hén dud rén you ding i jiu bu hé le  téong yang
, RZABEN BABY. B &
jia yi qi zou hén dud rén shud zai hé yi dian  bu vyi
x—iE, RZ AR, "BBE—KR, &F—

ding peng shang jing cha yi béi hé xia qu hao le dao
£ it £ TR, —WHBEBTE w7, =

le ma lu shang  ma shang bei jing cha lan xia lai le ér gié jiu

TR £, 5 £ERERETXRT, mMEE

zai du zi i de shi hou bei jlng cha yi lan  rén hui fa huang
TFREFERNRNIR, #EER—E= Ak Kk

you de rén jiu kai ché tao  tao de hua jing cha zui kai x n

E’J EEI’JAE'}EFFEJ_, Pty IE, TR &FO

)

~
~

>|-% &0 3.

le  mao zhuo lao shu kai shi le  zhe jiu shi méi ding i
T, Em B EEAET. XHE IR & 7
ni men xué fo yé shi zhe yang u gai zuo de ba yao

Al Z2HEERE X &, 71'12 By, + &

zuo  bu gai shudo de  bu yao shudé bu gai ting de  bu yao
W, Az i BN, A8 %, FzT N A=

ting bu gai kan de  bu yao qu kan  ba zi ji de liu gén yao

F, F%2EHN AEXE, £E EEI’J/\ R E
qing jing féeng qi lai b kan hui si ma  nl hai zi hao kan

F, HERX ABFB2RB? LzFrHF B
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de bu dé liao gén ni yuan fen lai le shi ji shang ni x
SAB T, BRI &% oX%k7T, £ £, RE

huan de rén  kén ding shi you yuan fen de  ni jiu yao yao ya

MHEA BERE & o0, Rl &R &K X,

bad kan  zhe ge nan hai zi hao de bu dé liao hén xi huan

Y&, XN B &mTF T 1 71'%7 RrE X,

woO jiu bu kan  zhe ge gian  wo tai ai woO jiu bu yao

EAAE, X1k, WAE T WA E.

zhe ge ming a hui zhang  hui zhang w0 jiu bu yao  wu
XMTa W 2 K, &2 K, BMAE, L
suo wei  shén me hui zhang a dui bu dui  quan shi jie you
i, 45 K W, WAXY? = HAE S
ji qgian ge tai zhang ne  you zen me yang a rd gud ni ba

JLF 1T K B X E24 & W o RRE

zhe ge dong xi kan de hén zhong  wo jing chang zai zui ba |i

THERHBAEBR B, e B £AEEE

jiang  you shi hou  bié rén gén wo shud 0 tai zhang  wo
i, k&, 3IABRBE R, /8 K, &
jiu shudo  tai dong xi de shi hou jiu jiao tai zhang

Bow, | KR A&, st "/ K7,
guo qu kai tai de shi hou wo zhén de jing chang tai dong xi guo

g EZHFENE &% BE B 97‘ BE R ARA

qu zhuang ban deng  zhuang yi zi you shén me liao bu qi

= X RE, X BFf BHATAE
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de yao ba zi ji kan de di yi dian fang xia yi dian  ni j
/

i)? EEECER/SKE— K, W T— K, ®E

shén me shi qing dou guo de qu le ba zi ji kan tai gao le
T 25 BB IBEXRT EBCSEBKAKS T,

qu le

x7T.

QN
am &

guo
jJl

HE
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